
N. GARA GR/CL

Campionato Svizzero Rally N. PROTOCOLLO

Campionato Ticinese Rally

Coppa Svizzera Rally Storici

 

Chiusura delle iscrizioni

16.06.2017

Clôture des engagements

DOMANDA D'ISCRIZIONE - DEMANDE D'ENGAGEMENT
Concorrente 1. Conduttore 2. Conduttore

Concurrent 1. Conducteur 2. Conducteur

Cognome - Nome

Nom - Prénom

Data di nascita

Date de naissance

Indirizzo

Adresse

Luogo - CAP

Lieu 

Nazione

Pays

Telefono cellulare

Téléphone mobile

N. Licenza

N. Licence

N. Patente di guida

N. Permis de conduire

Scuderia Lic. Numero  

Team  

Automobile Club

CARATTERISTICHE DEL VEICOLO - CARACTERISTIQUES DU VEHICULE

Marca - Marque Gruppo

Modello - Modèle Groupe

Cilindrata - Cylindrée A RGT ISN

Telaio - Châssis N R4/R5 ISA

Scheda omologazione S20

Fiche homologation R1         CLASSE

R2

R3

PER VETTURE STORICHE raggruppamento periodo

pour voitures historiques   

  

categoria classe

 



TASSA D'ISCRIZIONE PER STRANIERI

con lic. Estera

Con la pubblicità facoltativa dell' organizzatore: CHF 850 EUR 650.00

Senza la pubblicità facoltativa dell'organizzatore CHF 1'700 EUR 1300.00

DROITS D'ENGAGEMENTS POUR ETRANGE

avec lic. Etrangé

Avec la publicité facultative de l'organisateur: CHF 850 EUR 650.00

Sans la publicité facultative de l'organisateur: CHF 1'700 EUR 1300.00

conto corrente postale 65-249472-8 intestato a Comitato Rally - 6828 Balerna
Per stranieri inviare assegno bancario intestato a MASSIMO BELTRAMI

N.B.: La fattura puo' essere rilasciata unicamente al concorrente che ne fa richiesta 

contestualmente alla domanda d'iscrizione alla gara

Inviare a / Envoyé à:

N.B.: la presente domanda d'iscrizione incompleta COMITATO RALLY

o non accompagnata dalla relativa tassa non sarà Corso San Gottardo 8 - CP 204

considerata valida. CH - 6828 Balerna

Tel. +41 91 683 50 00

N.B.: La présente demande d'engagement incomplète Fax. +41 91 683 51 51

ou pas accompagnée des droits d'engagements sera www.rallyticino.com

considerée comme pas valable. info@rallyticino.com

Il sottoscritto dichiara di avere piena conoscenza del Regolamento FIA, del Regolamento Sportivo

Nazionale e del Regolamento particolare di gara, e garantisce di rispettarli senza condizioni.

Le soussigné certifient avoir pris pleine connaissance du Règlement FIA, du Règlement Sportif 

National et du Règlement particulier de l'épreuve et garantissent de le respecter sans conditions.

Date 1. Conduttore 2. Conduttore Concorrente

1. Conducteur 2. Conducteur Concourrent

Firme / Signatures

MAIL OBBLIGATOIRE POUR ENVOIE COMMUNICATION:

MAIL OBBLIGATORIA PER INVIARE COMUNICAZIONI: ______________________________________

Visto dell'Autorità Sportiva Nazionale - Visa de l'Autorité Sportive Nationale

Per licenze CSAI sarà chiesto il visto collettivo da parte dell'organizzatore

Curriculum sportivo 2016/17 del 1. Conduttore - Curriculum Sportif 2016/17 du 1. Conducteur

PER ASSISTENZA / POUR ASSISTANCE

SPAZIO RICHIESTO PER MEZZI DI ASSISTENZA

PLACE POUR CAMION D'ASSISTANCE MQ

OBBLIGATORIO NOME DEL TEAM NOLEGGIANTE AUTO

Nome del TEAM

http://www.rallyticino.com/
mailto:info@rallyticino.com


PER PAGAMENTO DALLA SVIZZERA

PER PAGAMENTO DALL'ESTERO

850.00 850.00 





MAIL OBBLIGATORIA PER INVIARE COMUNICAZIONI: ______________________________________


